DIVINE LITURGY VARIABLES ON SUNDAY, SEPTEMBER 3, 2023

TONE 4 / 2N° EOTHINON (MATIN’S GOSPEL)
HIEROMARTYR ANTHIMOS OF NICOMEDIA & VENERABLE
THEOKTISTOS, FELLOW ASCETIC WITH EUTHYMIOS THE GREAT

RESURRECTIONAL APOLYTIKION IN TONE FOUR
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Having learned the joyful message of the Resurrection
from the angel the women disciples of the Lord cast
from them their parental condemnation. And proudly
broke the news to the Disciples, saying: Death hath
been spoiled; Christ God is risen, granting the world
Great Mercy.
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o During the Little Entrance, chant the above Resurrectional Apolytikion. The Eisodikon (Entrance Hymn) is
“O come, let us worship... save us, O Son of God, Who art risen from the dead...” After the Little Entrance,

chant the apolytikia in the following order:

RESURRECTIONAL APOLYTIKION IN TONE FOUR

Having learned the joyful message of the Resurrection
from the angel the women disciples of the Lord cast
from them their parental condemnation. And proudly
broke the news to the Disciples, saying: Death hath
been spoiled; Christ God is risen, granting the world
Great Mercy.
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APOLYTIKION FOR ST. ANTHIMOS IN
TONE ONE (**While Gabriel was saying**)
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O godly-minded Anthimos, as a staunch defender * of
thy flock, thou eagerly sheddest thy blood for its
protection. * Unbending and wholly unafraid * of all
thine adversaries' fearful threats, * thou rejoicest now
in Heaven, standing before * the throne of the Three-
Sun Godhead. * Glory to Christ Who hath given thee
strength. * Glory to thy manly bravery. * Glory to thy
patient endurance in martyrdom.
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APOLYTIKION FOR ST. THEOKTISTOS IN
TONE EIGHT
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The barren wilderness thou didst make fertile with the
streams of thy tears; and by thy deep sighing thou hast
given fruit through thy struggles a hundredfold.
Accordingly, thou hast become a star for the universe,
sparkling with miracles. Therefore, O righteous Father
Theoktistos, intercede with Christ God to save our
souls.
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APOLYTIKION OF ST. GEORGE IN TONE FOUR

As deliverer of captives and
defender of the poor, healer of the
infirm, champion of kings:
Victorious Great Martyr George,
intercede with Christ our God, for
our souls’ salvation.
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KONTAKION OF THE NATIVITY OF THE
THEOTOKOS IN TONE FOUR
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By your holy nativity, O pure one, Joachim and
Anna were delivered from the reproach of
barrenness, and Adam and Eve from the
corruption of death; your people do celebrate it,
having been saved from the penalty of their
transgressions, crying to you: The barren gives
birth to the Theotokos who nourishes our life.
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EPISTLE for the 13" Sunday after Pentecost
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O Lord, how magnificent are Your works. (Psalm 103:24)
You have made all things in wisdom. (Psalm 103:1)
The Reading is from St. Paul’s First Letter to the
Corinthians (16:13-24)

Brethren, be watchful, stand firm in your faith, be
courageous, be strong. Let all that you do be done in
love. Now, brethren, you know that the household of
Stephanas were the first converts in Achaia, and they
have devoted themselves to the service of the saints; I
urge you to be subject to such men and to every fellow
worker and laborer. Irejoice at the coming of Stephanas
and Fortunatus and Achaicos, because they have made
up for your absence; for they refreshed my spirit as well
as yours. Give recognition to such men. The churches
of Asia send greetings. Aquila and Prisca, together with
the church in their house, send you hearty greetings in
the Lord. All the brethren send greetings. Greet one
another with a holy kiss. I, Paul, write this greeting with
my own hand. If anyone has no love for the Lord, let
him be accursed. Our Lord, come! The grace of the Lord
Jesus be with you. My love be with you all in Christ

Jesus. Amen.
Priest: Peace be to you reader.
Reader: And to your spirit.
(Refrain) Alleluia, Alleluia, Alleluia.
verse: Draw your bow and prosper and reign, because of
truth and meekness and righteousness. (Psalm 44:4)
(Refrain) Alleluia, Alleluia, Alleluia.
verse: You have loved righteousness and hated
wickedness. (Psalm 44:7)
(Refrain) Alleluia, Alleluia, Alleluia.
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GOSPEL for the 13" Sunday of Matthew
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The reading is from the Holy Gospel
according to St. Matthew (8:28-9:1)
The Lord spoke this parable: “There was a

Y] e Gl s (e Gl

(21:33-42) _alal) dualilly yudud)

householder who planted a vineyard, and set a
hedge around it, and dug a wine press in it, and
built a tower, and let it out to tenants, and went
into another country. When the season of fruit
drew near, he sent his servants to the tenants, to
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get his fruit; and the tenants took his servants
and beat one, killed another, and stoned another.
Again, he sent other servants, more than the first;
and they did the same to them. Afterward he sent
his son to them, saying, ‘They will respect my
son.’” But when the tenants saw the son, they said
to themselves, ‘This is the heir; come, let us kill
him and have his inheritance.’ And they took him
and cast him out of the vineyard, and killed him.
When therefore the owner of the vineyard comes,
what will he do to those tenants?” They said to
him, “He will put those wretches to a miserable
death, and let out the vineyard to other tenants
who will give him the fruits in their seasons.”
Jesus said to them, “Have you never read in the
Scriptures: ‘The very stone which the builders
rejected has become the head of the corner; this
was the Lord’s doing, and it is marvelous in our
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(Refrain) Praise the Lord from the heavens. Praise

Him in the highest.

(Verse) Praise Him, all His angels; praise

Him, all His hosts! (Refrain)

(Verse) Praise Him, sun and moon; praise

Him, all you shining stars! (Refrain)

(Verse) Praise Him, you highest heavens,
heavens!

and you waters above the

(Refrain)
Alleluia, Alleluia, Alleluia.
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e The Divine Liturgy of St. John Chrysostom continues as usual.

Portions of the Archdiocesan Service Texts include texts from The Menaion, The Great Horologion, The
Pentecostarion, The Octoechos, and The Psalter of the Seventy, which are Copyright © Holy Transfiguration
Monastery, Brookline, Massachusetts, and are used with permission. All rights reserved. These works may not
be further reproduced, beyond printing out a single copy for personal non-commercial use, without the prior
written authorization of Holy Transfiguration Monastery.




